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     ABSTRACT 
 

Prof. Dr. D. Hidayat is Indonesia's foremost expert in Balag}ah Science. His most recent work is "Balaghah for 

Everyone". This good book begins with a discussion of the meaning of Al- Balāgah in relation to " اقُ  ٌَ  Followed by ."اَلسِّ

an explanation of Al- Balāgah in relation to "  Then it is continued with a description of Al- Balāgah in ."اَْلَفَصاَحةُ 

relation to " انُِ" Then sequentially he explained about what is called ."اَْْل ْسل ْوبُ  ٌَ ُاْلَب ب  ٌْ ُاْلَمَعاِنى",ُ"أََسالِ ب  ٌْ ُ" and ,"أََسالِ ب  ٌْ أََسالِ

ع ٌْ  ."اْلَبِد
 
This book, which consists of 167 pages, is written in light and straightforward Indonesian. That's why the book 
published by PT. Toha Putra's work is called Balaghah For Everyone. 
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I. INTRODUCTION  
 
1. Introduction to the Science of Balagah 
 

The science of Balagah is part of the Arabic 
language sciences. Other sciences, such as Nahwu and 
Sarf Sciences, Tarjamah Sciences, Reading the Yellow 
Book, and others. The learning of Balāgah is usually 

preceded by an introduction to what is "  what ,"اَْلَفَصاَحةُ 

is " " and what is ,"اَْلَبالََغةُ   ."اْْل ْسل ْوبُ 
 
 

2. About "                " 
 

Its meaning is "clear" and "bright". The two words 
above as a whole have the meaning of giving 
explanations and information in words that are not 

difficult to pronounce. The word "  is "اَْلَفَصاَحةُ 

synonymous with the word " ارُ  ٌَ  meaning the ,"اَْْلِْخِت

choice of words that form a "  or sentence. The "َكاَلمُ 
choice of words was made as carefully as possible so 

that "  is able to express the meaning desired by "َكاَلمُ 

" َتَكلِّمُ   without causing misunderstanding on the part "م 

of " َخاَطبُ   ."م 
 

According to Prof. Dr. D. Hidayat, " حُ  ٌْ َُفِص  "َكاَلم 
must meet the following criteria: 

 

 The form of the word used is appropriate and 
does not violate the applicable morphological 
rules. 
 

 The sentence structure used is appropriate and 
does not violate the applicable syntactic rules. 

 

 The words chosen can make a sentence that is able 
to express the meaning and purpose desired by 

" َتَكلِّمُ   ."م 
 

 Pronunciation or sentence sound that meets the 
three criteria mentioned above is ensured to be 
fluent, does not feel awkward, does not feel 
foreign, and is not difficult to pronounce. 

 
Let's look at the first verse of Surah Al-Fatihah : 

نَُ) ٌْ ُاْلَعالَِم َُربِّ ِ
ُلِِلٰه " The word .(اْلَحْمد   means praising "اَْلَحْمدُ 

for good deeds to others, not to oneself. While the 

word "  means praising one's good deeds to "اَْلَمْدحُ 
oneself or to another party, or praising one's character 
such as praising one's beauty or physical beauty. On 

the other hand the word " َناءُ   is praising an act or "اَلثَّ

character like the word "  but it is done ,"اَْلَمْدحُ 
repeatedly. If we pay attention to the lexical meaning 
of each of the three synonymous words above, it can 

be concluded that the word "  is the most "اَْلَحْمدُ 

appropriate when associated with "ُ 
ه
 not the word ,"للٰا

" " or "اَْلَمْدحُ  َناءُ   ."اَلثَّ
 
 

3. About "ُُب لُوأ ُسأ  "اُْلأ
 

Its meaning is "language style", a way to express 
thoughts or feelings to others through language. In 
everyday life there is always communication with the 
people around us. We communicate at home, at work, 
and in other places. The goal is to convey and express 
our thoughts and feelings to others. Conveying 
thoughts and feelings, of course, must be adapted to 
the conditions of our interlocutor. 
 

Then what is the description of the good "  ?"اْْل ْسل ْوبُ 
The easy answer is, it must be in the form of an 
effective "language style", which can cause 
psychological and artistic effects, which can move the 

soul " َخاَطبُ  " to respond back to "م  َتَكلِّمُ   Thus, an ."م 
effective Uslūb is a Uslūb that fulfills two criteria, 

namely one that has a value of "  and "اَْلَفَصاَحةُ 

corresponds to the situation and condition of "  ."اَْلَمَقامُ 
Strictly speaking, every sentence that " غُ  ٌْ  must be "َبلِ

" حُ  ٌْ " but not all sentences "َفِص حُ  ٌْ  are automatically "َفِص

" غُ  ٌْ  Why? Because it still depends on one more ."َبلِ
condition, namely the suitability of the sentence 

" حُ  ٌْ  .with the situation and conditions "َفِص
 

4. About Deviations in "ُُب لُوأ ُسأ  "اْلأ
 

Referred to as " ْولُ  د   The question is, why did the ."اْلع 
deviations occur? Because the utterance of language or 
"  functions as a container to accommodate "اْلَكالَمُ 
meaning. Language including Arabic, to accommodate 
meaning, its capacity is limited. In this case it can be 
seen in the sound, the morphological form, the 
syntactic form as well. As for "meaning" when it is 
associated with situations and conditions then it 
becomes unlimited. This limited language capacity 
then encourages language users in communicating to 
deviate from generally accepted rules, and that is 
called " ْولُ  د   This can be seen clearly in the style of ."اَْلع 
proverbs, language plastics, and associative sentences. 
 

In literary works, deviations are usually made so 
that sentences reach " َخاَطبُ   effectively. The right "م 
deviation can give rise to artistic value and a sense of 
beauty. There are deviations in sound, word form, 
sentence structure and semantic meaning. 

 َقالَُتَعالَىُ:
تَِبَُعلَىُٱلَِّذٌَنُِمنَُقْبلِك ْمُ َُكَماُك  ام  ٌَ ُٱلصِّ م  ك  ٌْ تَِبَُعلَ َهاُٱلَِّذٌَنَُءاَمن و۟اُك  ٌُّ َ أ َٰٓ ٌَه

ق ونَُ ْمَُتتَّ :ُ لََعلَّك    (٣٨١ُ)اْلَبَقَرةُ 
 
It means : 
 

"O you who believe, fasting is prescribed for you 
as it was prescribed for those before you so that you 
may be pious." 

 

In this verse there is a "deviation", not in sentence 
structure but in semantic meaning. This verse appears 
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in the style of a news sentence, but the meaning is not 
news, but an order to fast in the month of Ramadan. 

  
This means that there is a deviation in the middle of 

the road, from "informative sentences" to "non-
informative sentences". What we talked about above, 
is called “semantic deviation” or " ًُُّ الَلِ ْول ُالدَّ د   ."اَْلع 
 

5. There are also deviations in the structure 
of the sentences mentioned by Prof. Dr. 
D. Hidayat as " ِويُ  ِكيأِةُالنَّحأ ُلُفِىُالتَّرأ  ."اَلأعُُدوأ
 

 : َقالَُتَعالَى
ُ اَكَُنْسَتِعٌن  ٌَّ َُوإِ اَكَُنْعب د  ٌَّ  (٥)اَْلَفاتَِحة ُ:ُإِ

It means: 
 

"You are the only one we worship, and only you are 
we asking for help." 
 

Here we see a deviation in the form of a sudden 
change from the "news" editorial to the "dialogue" 
editorial. There is a dialogue as a result of a shift or 
deviation from the name "The Most High" "ُ 

ه
 and His "للٰا

other names to " َخاَطبُ  ُم  ر  ٌْ " namely ,"َضِم دُ  ٌَّاَكَُنْعب  ُ" not ,"إِ اه  ٌَّ إِ
دُ   In addition, structurally there is also a deviation ."َنْعب 
by placing the object "ُُِِبه ْول   at the beginning of the "َمْفع 
sentence with the aim of getting an emphasis on the 
meaning of being "Only to You". 
 

With the existence of two meanings of deviation at 
once in one verse, "ُُِاْلَفاِتَحة ْوَرة   .as a whole seems alive "س 
Then as the first surah in the Qur'an it can be seen as a 
"pledge of servant" to "The Most Creator", "The Most 
Merciful" and "The Most Merciful". This is what is 
called "Deviation in Sentence Structure". 
 

6. Another form of deviation is in terms of 
"word forms", and that is related to 
morphology 
 

For example the noun "  based on the general "اَْلَعالَمُ 
rule is pluralized in the form "ُِر ٌْ ْكِس ُالتَّ  namely ,"َجْمع 
" ُاْلَفاِتَحةُِ" But in ."اَْلَعَوالِمُ  ْوَرة   the second verse, there is a "س 
deviation, it is formed with " الِمُ  ُالسَّ ِر َذكَّ ُاْلم   like the ,"َجْمع 
plural of intelligent beings, namely "َُن ٌْ  ."اَْلَعالَِم

 : َقالَُتَعالَى
ُ:ُ َنُ)اَْلَفاِتَحة  ٌْ ُٱْلَعالَِم َُِربِّ

ُلِِلَه  (٢ٱْلَحْمد 
It means : 
 

"Praise be to Allah, Lord of the Worlds, Most 
Gracious, Most Merciful." 
 

From these verses and the verses that follow, it 
can be understood that the most dominant and most 
influential creature of Allah SWT in nature must be an 
intelligent being, namely human. So to express this 
meaning, it is necessary to deviate from "ُِر ٌْ ْكِس ُالتَّ  to "َجْمع 
" ُا الِمُ َجْمع  ُالسَّ ِر َذكَّ ْلم  ", in this case it is "َُن ٌْ  The word ."اَْلَعالَِم
"  according to morphological conventions cannot "اَْلَعالَمُ 
be a plural with lots of sense, because it is not an 

adjective and it is not an object with meaning. On the 
other hand, with this deviation, the second verse of 
اْلَفاِتَحةُِ" ْوَرةُ   .rhymes with the verses before and after it "س 
We take the second example from Surah Al-Baqarah 
verse 127 which reads: 

نَُ ِتَُوإِْسَماِعٌل َُربَّ ٌْ ُاْلَقَواِعَدُِمَنُاْلَب ُإِْبَراِهٌم  ْرَفع  ٌَ َُوإِْذُ ِمٌع  َكُأَْنَتُالسَّ اُُۖإِنَّ اَُتَقبَّْلُِمنَّ
ُ: (٣٢١اْلَعلٌِم ُ)الَبَقَرةُ   

It means : 
 

"And remember when Abraham left the 
foundations of the Baitullah with Ismail, saying: O our 
Lord, accept our deeds, verily You are All-Hearing, 
All-Knowing." 
 

Elevating and rebuilding the Kaaba at the location 
that Allah has shown long before, is a major historical 
event for religious people, especially Muslims. The 
existence of the Kaaba will thus encourage someone to 
imagine how Prophet Ibrahim and Prophet Ismail, his 
son, worked enthusiastically to elevate the Kaaba to 
become a building that stands tall and strong. 
Psychological effects, beautiful memories will continue 
throughout the ages, the present and the future. So, for 
that, a deviation is made by using the verb " ْرَفعُ  ٌَ ", 
namely " َضاِرعُ  ُم   which indicates the present or the ,"ِفْعل 
future. If "ى َُماض   is used, then the "َرَفعَُ" in this case ,"ِفْعل 
memories of all ages will be lost, readers will not be 
moved to let their imagination run wild. 
 

7. Prof. Dr. D. Hidayat continued his talk 
on the aspect of "ُُاَلأباَلََغة" which he 
connected with "language style" 

 

His sentence is divided into two types. First, an 
informative sentence or " ُاْلَخَبِريُُّ -second, a non ,"اْلَكالَم 
informative sentence or " ُ ًُُّاَْلَكالَم  اْلِْنَشاِئ ". Informative 
sentences are derivatives of "first person" or " َتَكلِّمُ   "اَْلم 
which are addressed to "second person" or " َخاَطبُ   If ."اَْلم 
the information conveyed to " َخاَطبُ   is in accordance "م 
with the facts on the ground, then the " تَُ َكلِّمُ م  " can be 
trusted or "  If the opposite happens, the news or ."َصاِدقُ 
information does not match the facts on the ground, 
then the " َتَكلِّمُ  " is a liar or "م   ."َكاِذبُ 
Examples of reliable news: 
 

ِهَُوَسلََّمُ ٌْ َعلَ  ُ
ه
َُصلَّىُللٰا ًُّ ِب لَِدُالنَّ َن،ُو  ٌْ ُاْْلَْرَبِع ِهُِفىُِسنِّ ٌْ ُإِلَ ًَ ِل،َُوأ ْوِح ٌْ َعاَمُاْلِف

َرِةَُعْشًرا َنوَّ َنِةُاْلم  ٌْ َمِةَُثالََثَُعَشَرَةَُسَنًة،َُوِباْلَمِد َكرَّ َةُاْلم   َوأََقاَمُِبَمكَّ
It means : 
 

The Prophet Muhammad SAW was born in the 
Year of the Elephant, revelation was revealed to him at 
the age of 40 years. He preached in Makkah Al-
Mukarramah for 13 years and in Al-Madinah Al-
Munawwarah for 10 years. 
 

To lead to effective communication, it is first 
necessary for " َتَكلِّمُ  " to learn the connotation of "م  َخاَطبُ   ."م 
In this case there are three situations " َخاَطبُ   the first ,"م 
is the person who has never received information 
about something like what was conveyed by " َتَكلِّمُ   ."م 
The person can be categorized as "ا ًٌٰ " For ."إِْبِتَداِئ َخاَطبُ   "م 
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which is like this, the delivery of information does not 
need to be accompanied by an amplifier or " دُ  ٌْ  ."َتْوِك
Secondly, his " َخاَطبُ   seems to be doubtful about the "م 
information conveyed by his " َتَكلِّمُ   In this case the ."م 
information must state at least one " دُ  ٌْ  Thirdly, his ."َتْوِك
" َخاَطبُ   seems to deny the information conveyed by his "م 
" َتَكلِّمُ   In this case the information must be ."م 
accompanied by more than one amplifier. 

 : َقالَُتَعالَى
ْحَزن ْونَُ ٌَ ْمُ ِهْمَُواَلُه  ٌْ َُعَل ُِاَلَُخْوف 

ه
اَءُللٰا ٌَ ُأَْوِل ُ:ُُأاََلُإِنَّ ٌ ْون س  (٢٢) 

It means: 
 

Remember, in fact the saints of Allah have no 
concern for them, nor do they grieve. 
 

8. This Professor at the Syarif Hidayatullah 
State Islamic University Jakarta 
continued his discussion to "ُِِعلأُمُالأبَيَان" 

 

From here comes the term "resemblance" or " هُ  ٌْ ْشِب  ,"اَلتَّ
then "allegory" or " " and "satire" or ,"اَْلَمَجازُ  ةُ  ٌَ  About ."اَْلِكَنا
" هُ  ٌْ ْشِب  four important elements are known. The first is ,"اَلتَّ
called "the likened one" or " هُ  َشبَّ  The second is called ."اَْلم 
"the likened one" or "ُُِِبه ه  َشبَّ  These three are called ."اَْلم 
"tools of impersonation" or "ُِه ٌْ ْشِب ُالتَّ  The fourth is ."أََداة 
called the "aspect of similarity" or "َُِبه ُالشَّ  This style ."َوْجه 
can be used by " َتَكلِّمُ  " in communicating with "م  َخاَطبُ   so "م 
that the problem becomes clearer. 

 َقالَُتَعالَىُ:
ُإِلَىُ ِه ٌْ َُكفَّ َُكَباِسِط ُإاِلَّ ء  ًْ ُِبَش ُلَه ْم ْسَتِجٌب وَن ٌَ ُ ُاَل وِنِه ُد  ُِمْن وَن ْدع  ٌَ ُ َوالَِّذٌَن

ُ: ْعد  َوُِبَبالِِغِهُ)اَلرَّ َوَماُه  ْبل َغَُفاهُ  ٌَ  (٣١اْلَماِءُِل
It means: 
 

"And the idols that they worship besides Allah 
cannot allow anything for them, but like a person who 
opens his hands into the water so that the water 
reaches his mouth, even though the water cannot 
reach his mouth." 
 

If we try to break it down, a picture like this 
emerges: the idols they worship are " هُ  َشبَّ أََداة ُ" such is ,"اَْلم 
هُِ ٌْ ْشِب ُِبهُِ" the two palms are ,"التَّ َشبَّه  َبهُِ" nothing is ,"اَْلم  ُالشَّ  ."َوْجه 
This is the use of a powerful style of language, namely 
" هُ  ٌْ ْشِب  ."اَلتَّ
 

Now we move on to another style of language, 
still within the scope of "ُِان ٌَ ُاْلَب  namely "figurative ,"ِعْلم 
style" or "  .style that is not forthright ,"اَْلَمَجازُ 

 

َنُ:ُ ٌْ ِف َطفِّ ُ)اَْلم  م  ٌْ ُاْْلَْبَراَرُلَِفًَُنِع  (٢٢َقالَُتَعالَى:ُإِنَّ
It means: 
 

"Surely those who serve it really are in great 
pleasure." 
 

The word " مُ  ٌْ " is a conditional word or "َنِع  even ,"َحالُ 
though "state" cannot be entered. As for what cannot 
be entered, it is the place or "  where the pleasure "َمَحلُ 
is. That is heaven "ُِم ٌْ ِع ُالنَّ  In literary language, this is ."َجنَّة 
called " ْرَسلُ  ُاْلم   it is said "state of affairs" but what ,"اَْلَمَجاز 
is meant is the "place" where that situation is located. 
There is another discussion about the style of language 
that is still within the scope of "ُِان ٌَ ُاْلَب  the name is ,"ِعْلم 
"winged word" or " ةُ  ٌَ  or "stirring style". A poetess ,"اَْلِكَنا

describes her brother whom she admires in a verse. he 
said: 

َماِدُإَِذاَُماَُشَتا ُالرَّ ر  ٌْ ُاْلِعَماِد،َُكِث ع  ٌْ َجاِدَُرِف ل ُالنَّ ٌْ  َطِو
It means: 
 

He was a man with long scabbards, tall poles, and 
a lot of kitchen ashes when he lived. 
 

The phrase "long scabbard" shows his tall and 
brave body. The sentence "the height of the pillars of 
the house" shows a large house. The sentence "a lot of 
kitchen ashes" shows that the person concerned is 
generous and likes to entertain other people. 
 

At the end of his discussion, this Professor 
included the term "the language of a wise person" or 
مُِ" ٌْ ُاْلَحِك  The meaning is it is different from what is ."أ ْسل ْوب 
asked to what is answered, or diverting someone's 
question about something to then be directed to 
another question. This is done by our interlocutors 
solely so that we are not embarrassed. 

 

 
 

It means: 
 

“They ask you about the crescent moon. Say: The 
crescent moon is a sign of the time for mankind and 
for the pilgrimage”. 
 

The point is, the Muhajirin had just arrived from 
Makkah Al-Mukarramah. There is no permanent job 
yet and they still live in the Ansar's homes. Suddenly 
they asked Rasulullah SAW about the essence and 
nature of the crescent moon. Then Allah SWT sent 
down the verse above as material for Rasulullah SAW 
to answer their questions. That is, they ask about the 
essence of the crescent but are answered with the 
benefit of the crescent (  .(َوللاُأَْعلَمُ 
 
 
 

II. REFERENCE BOOK (                           ) 
 

يَاِء المُكُتِب المَعَربِيَِّة،  ى، َجَواِهُر المَباَلَغِة، َداُر ِاحم َاِِشِ َدم اْلم  ٠٢٩١َأْحم

، ِدرَاَساٌت لَُغوِيٌَّة ِف  َدم ُُممَتارم ُعَمرم ، َعاََلُ المُكُتِب، َأْحم  ٩١١٠المُقرمآِن المَكرْيِم

َاِِنِي،  َتَبُة اْلم رَاُر، المَقاِهرَُة، َمكم ، اَلتِّكم  ٩١١٩ُحَسْيم َنَصرم

رِ  ت، َداُر المِفكم ُروم َرَداِت أَلمَفاِظ المُقرمآِن، بَ ي م َجُم ُمفم َفَهاِِن، ُمعم َصم  الرَّاِغُب اْلم

ِليممُ  َدم طَِعيمَمة، تَ عم ِدى َأْحم ،  ُرشم َ ِِبَا، الرُّبَاطم  ٠٢٩٢المَعَربِيَِّة لَِغْيمِ النَّاِطِقْيم

ِجَزاُت المُقرمآِن، اَلمَقاِهرَةم، َداُر المَمَعارِفمو،  ِقى َضيمف، ُمعم  ٩١١٩َشوم

، اللَُّغُة المَعَربِيَِّة ِف َرَحاِب المُقرمآِن المَكرْيمم، َعاََلُ المكُ  ، َعبمُد المَعاَلَم َساَِلم ُمَكرَّمم  ٠٢٢١ُتبم
 

*****                          


